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N'hi van tres donzelles, són de l'Empordà.
L'una diu a l'altra:  - I a tu qui et traurà ?  Tralarala ...

Anem, donzelletes, anem a ballar,
que l'Hereu Riera ens hi farà entrar. Tralarala ...

La primera dansa la'n treu a ballar,
la segona dansa la nova arribà. Tralara ...

- A fe, Hereu Riera, bé pots ben dansar
que la teva aimada a la mort n'està. Tralarala ...

Davant d'un Sant Cristo se'n va agenollar:
- Torneu-me l'aimada que a la mort n'està. Tralarala ...

Al cap dels nou dies Maria es llevà;
a les set setmanes es varen casar. Tralarala ...
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L'HEREU RIERA
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